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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

 
Số: 15/2018/Qð-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Bình Dương, ngày 30 tháng 5 năm 2018 

QUYẾT ðỊNH 
Về việc quy ñịnh mức chi hỗ trợ trang bị cơ sở vật chất 

cho các nhóm trẻ ñộc lập tư thục ở khu vực khu công nghiệp 
trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương từ năm 2018 ñến năm 2020 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19/6/2015; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 22/6/2015; 

Căn cứ Luật Ngân sách nhà nước ngày 25/6/2015; 

Căn cứ Thông tư số 143/2014/TT-BTC ngày 30/9/2014 của Bộ Tài chính quy 
ñịnh việc lập dự toán, quản lý, sử dụng và quyết toán kinh phí thực hiện ðề án“Hỗ 
trợ, phát triển nhóm trẻ ñộc lập tư thục ở khu vực khu công nghiệp, khu chế xuất ñến 
năm 2020”; 

Căn cứ Nghị quyết số 07/2017/NQ-HðND ngày 15/12/2017 của Hội ñồng nhân 
dân tỉnh về việc quy ñịnh mức chi hỗ trợ trang bị cơ sở vật chất cho các nhóm trẻ ñộc 
lập tư thục ở khu vực khu công nghiệp trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương từ năm 2018 ñến 
năm 2020; 

Theo ñề nghị của Sở Tài chính tại Tờ trình số 68/TTr-STC ngày 16/5/2018 và ý 
kiến thẩm ñịnh của Sở Tư pháp tại Báo cáo số 43/BC-STP ngày 04/5/2018. 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Quy ñịnh mức chi hỗ trợ trang bị cơ sở vật chất cho các nhóm trẻ ñộc 
lập tư thục ở khu vực khu công nghiệp trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương từ năm 2018 ñến 
năm 2020. 

1. ðối tượng áp dụng 

Thực hiện theo quy ñịnh tại Khoản 1 ðiều 1 Nghị quyết số 07/2017/NQ-
HðND ngày 15/12/2017 của Hội ñồng nhân dân tỉnh. 

2. ðiều kiện hỗ trợ 

Các cơ sở trông giữ trẻ (sau ñây gọi tắt là cơ sở) ñược hỗ trợ phải có ñầy ñủ các 
ñiều kiện sau: 
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a) Các cơ sở trong các khu công nghiệp; các cơ sở ở các xã, phường, thị trấn 
có khu công nghiệp; cơ sở ở các xã, phường, thị trấn giáp ranh ñịa bàn có khu công 
nghiệp. 

b) Chủ cơ sở là công dân nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam. Có bằng 
tốt nghiệp Trung học phổ thông trở lên; có chứng chỉ bồi dưỡng nghiệp vụ quản lý, 
chăm sóc, nuôi dưỡng giáo dục trẻ em hoặc chứng chỉ bồi dưỡng cán bộ quản lý giáo 
dục theo quy ñịnh. 

c) Có ñủ giáo viên/nhóm lớp theo quy ñịnh (giáo viên có bằng tốt nghiệp 
trung cấp sư phạm giáo dục mầm non trở lên). 

d) Cơ sở có phòng sinh hoạt chung: ñảm bảo 1,5 - 1,8m2 cho một trẻ. 

ñ) Có bếp ăn riêng, không dùng chung với hộ gia ñình. Có ñủ diện tích ñất ñể 
sửa chữa nhà bếp, nhà vệ sinh ñảm bảo ñạt chuẩn theo quy ñịnh. 

e) Trường hợp hỗ trợ xây dựng, sửa chữa cơ sở vật chất, các nhóm trẻ phải có 
văn bản pháp lý xác nhận quyền sử dụng ñất. ðối với trường hợp thuê nhà thì hợp 
ñồng thuê nhà có thời hạn từ 03 năm trở lên và ñược chủ cho thuê nhà cho phép xây 
dựng, sửa chữa. 

ðiều 2. Nội dung, mức hỗ trợ và trách nhiệm của cơ sở ñược hỗ trợ 

1. Nội dung hỗ trợ 

Kinh phí hỗ trợ cơ sở dùng ñể mua nguyên vật liệu, thiết bị cải tạo bếp và hệ 
thống nước, bồn rửa inox; Mua nguyên vật liệu cải tạo khu vực vệ sinh gồm trang bị 
bệ xí, bô tựa có nắp ñậy, hệ thống nước, bồn rửa tay inox; Trang bị ñồ dùng, ñồ chơi, 
thiết bị dạy học. Mua nguyên vật liệu, thiết bị xây dựng, sửa chữa khác phục vụ cho 
trẻ dưới 36 tháng tuổi (trường hợp trang bị ñồ dùng, ñồ chơi, thiết bị dạy học thì kinh 
phí hỗ trợ tối ña là 5 triệu ñồng). 

2. Mức hỗ trợ 

a) Nhóm 1: ðối với cơ sở có số lượng từ 15 ñến 30 trẻ, mức hỗ trợ một lần bằng 
50% tổng kinh phí và tối ña là 25 triệu ñồng/cơ sở. 

b) Nhóm 2: ðối với cơ sở có số lượng trên 30 trẻ, mức hỗ trợ một lần bằng 50% 
tổng kinh phí và tối ña là 35 triệu ñồng/cơ sở. 

3. Trách nhiệm của cơ sở ñược hỗ trợ 

a) Sử dụng cơ sở vật chất ñã ñược hỗ trợ ñúng mục ñích và ñảm bảo hoạt 
ñộng lâu dài từ 3 năm trở lên sau khi ñược hỗ trợ. 

b) Có trách nhiệm giữ gìn và bảo quản tốt những cơ sở vật chất ñã ñược 
trang bị và hàng năm phải tự trang bị, bổ sung ñồ dùng, ñồ chơi, thiết bị dạy học, 
cơ sở hạ tầng nếu số lượng trẻ trong nhóm lớp tăng lên. 
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c) Trong trường hợp nhóm giải thể trước thời gian cam kết thì chủ cơ sở 
phải hoàn trả lại Ngân sách nhà nước kinh phí ñầu tư theo các hạng mục ñã hỗ 
trợ cho nhóm. 

d) Trong vòng 60 ngày sau khi ñược hỗ trợ cơ sở vật chất, chủ cơ sở phải 
tiến hành xây dựng, sửa chữa và hoàn thiện các nội dung còn thiếu khác, làm hồ 
sơ ñể ñược cấp phép hoạt ñộng theo ñúng quy ñịnh của ðiều lệ trường mầm non. 

ñ) Cơ sở khi ñược ngân sách hỗ trợ chỉ ñược tăng mức phí giữ trẻ tối ña 
bằng mức quy ñịnh của nhà nước. 

e) Tạo ñiều kiện thuận lợi ñối với gia ñình có mẹ làm công nhân tại khu 
công nghiệp. ðảm bảo trẻ ñược nuôi dưỡng, chăm sóc, bảo vệ sức khỏe và giáo 
dục của Chương trình Giáo dục mầm non, ñặc biệt trẻ ñược bảo vệ an toàn thể 
chất, tâm lý và tính mạng. Nghiêm túc thực hiện sự chỉ ñạo và tham dự ñầy ñủ 
các lớp bồi dưỡng chuyên môn nghiệp vụ của Ngành Giáo dục. 

g) Tham gia, phối hợp với Hội LHPN tỉnh, Sở Giáo dục và ðào tạo tổ chức 
các buổi truyền thông về kiến thức và chăm sóc sức khỏe cho trẻ em dưới 36 
tháng tuổi tại các nhóm trẻ: mời các ông bố, bà mẹ tham dự, bố trí chỗ ngồi và 
không gian ñể tổ chức buổi truyền thông. 

ðiều 3. Tổ chức thực hiện 

1. Hội Liên hiệp Phụ nữ tỉnh 
 

a) Chủ trì và phối hợp với các Sở, ngành có liên quan, Ủy ban nhân dân các 
huyện, thị xã, thành phố tổ chức triển khai thực hiện Quyết ñịnh này. 

b) Chịu trách nhiệm hướng dẫn về nội dung, cách thức, phương án hỗ trợ kinh 
phí và tiếp nhận hồ sơ ñăng ký hỗ trợ. 

c)  Lập dự toán, quyết toán kinh phí tổ chức các hoạt ñộng và hỗ trợ trang bị cơ 
sở vật chất cho các nhóm trẻ ñộc lập tư thục ở khu vực khu công nghiệp trên ñịa bàn 
tỉnh Bình Dương. 

d) Kiểm tra, giám sát quá trình sửa chữa, kiện toàn của các nhóm trẻ thụ hưởng 
ñảm bảo việc sử dụng kinh phí ñúng mục ñích, có hiệu quả và tuân thủ các quy ñịnh 
hiện hành của Nhà nước. 

2. Sở Tài chính 

a) Phối hợp với Hội Liên hiệp Phụ nữ tỉnh hướng dẫn về nội dung hỗ trợ kinh 
phí. 

b) Hàng năm, căn cứ dự toán tổng hợp kinh phí hỗ trợ của Hội Liên hiệp Phụ nữ 
tỉnh và các ñơn vị có liên quan, khả năng cân ñối ngân sách ñể tham mưu Ủy ban nhân 
dân tỉnh bố trí kinh phí thực hiện theo phân cấp quản lý ngân sách hiện hành. 

                               3 / 5



 

CÔNG BÁO/Số 15+16/Ngày 04-6-2018 55

3. Sở Giáo dục và ðào tạo 

a) Triển khai Quyết ñịnh này ñến các Phòng Giáo dục và ñào tạo, các Trường 
mầm non công lập, các cơ sở nuôi giữ trẻ. 

b) Phối hợp Hội Liên hiệp Phụ nữ tỉnh trong quá trình hỗ trợ sửa chữa, kiện 
toàn các hạng mục của các cơ sở thụ hưởng. 

c) Hướng dẫn các cơ sở mua sắm các nguyên vật liệu, ñồ dùng, ñồ chơi, thiết 
bị dạy học ñúng theo quy ñịnh ðiều lệ Trường mầm non. 

d) Phối hợp Hội Liên hiệp Phụ nữ tỉnh kiểm tra, giám sát quá trình sửa chữa, 
kiện toàn của các cơ sở thụ hưởng. 

4. Sở Y tế, Sở Lao ñộng - Thương binh và Xã hội, Liên ñoàn Lao ñộng tỉnh, 
Ban Quản lý các Khu công nghiệp Bình Dương, Ban Quản lý Khu công nghiệp 
Việt Nam - Singapore 

a) Phối hợp Hội Liên hiệp Phụ nữ tỉnh trong quá trình hỗ trợ sửa chữa, kiện 
toàn các hạng mục của các cơ sở thụ hưởng. 

b) Phối hợp Hội Liên hiệp Phụ nữ tỉnh kiểm tra, giám sát quá trình sửa chữa, 
kiện toàn của các cơ sở thụ hưởng. 

5. ðài Phát thanh - Truyền hình Bình Dương, Báo Bình Dương 

Phối hợp với Hội Liên hiệp Phụ nữ tỉnh ñể tuyên truyền nội dung Quyết ñịnh 
này. 

6. Sở Thông tin và Truyền thông  

Chỉ ñạo các cơ quan truyền thông, báo chí tăng cường tuyên truyền nội dung 
Quyết ñịnh này. 

7. UBND các huyện, thị xã, thành phố 

a) Phối hợp với Ban ðiều hành tỉnh trong việc triển khai Quyết ñịnh này. 

b) Chỉ ñạo các ban ngành trực thuộc và Ủy ban nhân dân các xã, phường, thị 
trấn tuyên truyền, hướng dẫn triển khai việc hỗ trợ các cơ sở tại ñịa phương. 

c) Thực hiện chức năng quản lý nhà nước về nhóm trẻ ñộc lập tư thục theo quy 
ñịnh. 

ðiều 4. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân tỉnh, Thủ trưởng các Sở, ngành; Chủ 
tịch Ủy ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố; Thủ trưởng và các tổ chức, cá nhân 
có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này. 
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Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 10/6/2018./. 

   
. 

TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
CHỦ TỊCH 

ðã ký: Trần Thanh Liêm 
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